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   من جدول الأعمال٨البند 
        المناقشة العامة
الأمـم   لمـؤتمر   العـام  موجهـة إلى الأمـين  ٢٠١٢يونيـه   / حزيران ٢١رسالة مؤرخة       

  المتحدة للتنمية المستدامة من الممثلة الدائمة للبرازيل لدى الأمم المتحدة
 اتفاقيـة  -لاث تفاقيـات ريـو الـث   الأمناء التنفيذيين لاعن ادرا ص ا مشترك اأرفق طيه بيان    

أو التــصحر، / البلــدان الــتي تعــاني مــن الجفــاف الــشديد و  في كافحــة التــصحرالأمــم المتحــدة لم
الإطارية بـشأن تغـير المنـاخ      الأمم المتحدة   تفاقية  ا واتفاقية التنوع البيولوجي و    وبخاصة في أفريقيا  

  ).انظر المرفق(مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة عقد  بمناسبة -
مـؤتمر الأمـم    وثـائق   ا وثيقة من     تعميم نص هذه الرسالة ومرفقها باعتبارهم      ةوأرجو ممتن   

 إلى ٢٠ في ريـــو دي جـــانيرو، البرازيـــل، في الفتـــرة مـــن  المعقـــودالمتحـــدة للتنميـــة المـــستدامة، 
  . من جدول الأعمال٨، في إطار البند ٢٠١٢يونيه /حزيران ٢٢

  فيوتي ريبيرولويسا ماريا  )توقيع(
  ةالسفير

 ة الدائمةالممثل
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 الموجهة إلى الأمين العام لمـؤتمر  ٢٠١٢يونيه / حزيران ٢١مرفق الرسالة المؤرخة        
  ئمة للبرازيل لدى الأمم المتحدةاالأمم المتحدة للتنمية المستدامة من الممثلة الد

  
  ]٢٠١٢يونيه / حزيران٢١ريو دي جانيرو، [

  
الأمـم   اتفاقية   -تفاقيات ريو الثلاث    لا صادر عن الأمناء التنفيذيين      بيان مشترك     

أو /لبلــدان الــتي تعــاني مــن الجفــاف الــشديد و     في ا كافحــة التــصحر المتحــدة لم
الأمـم المتحـدة   تفاقيـة  اواتفاقيـة التنـوع البيولـوجي و      التصحر، وبخاصة في أفريقيا   
  مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامةعقد  بمناسبة -الإطارية بشأن تغير المناخ 

  
ــآزريو عمــل نحــ      لتحقيــق الأهــداف العالميــة المتعلقــة بحفــظ التنــوع   علــى أرض الواقــع ت

  تغير المناخالتصدي لو تدهور الأراضي/ ومكافحة التصحريالبيولوج
تقريــر اللجنــة العالميــة المعنيــة بالبيئــة والتنميــة،   منــذ أن نبــهنا طــويلالقــد قطعنــا شــوطا   - ١

 تلبيــة الاحتياجــات البــشرية وحفــظ المــوارد  وجــوبإلى ) تقريــر بروتلانــد(مــستقبلنا المــشترك 
مـؤتمر  (مؤتمر الأمـم المتحـدة المعـني بالبيئـة والتنميـة            وقبل عشرين عاما، تناول     . الطبيعية للأرض 

  .“نريدهالمستقبل الذي ” وتناقش الحكومات الآن موضوع لتنبيه، هذا ا)قمة الأرض
، اتـه مؤتمر قمة الأرض ووضـع اتفاقي     نعقاد  واليوم، بمناسبة الذكرى السنوية العشرين لا       - ٢

الـثلاث، أي اتفاقيـة التنـوع    ريـو  ا بالعمل على تحقيق أهـداف اتفاقيـات   ننؤكد من جديد التزام   
 في البلدان التي تعـاني مـن الجفـاف الـشديد            البيولوجي، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر     

  .المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ واتفاقية الأمم أو التصحر، وبخاصة في أفريقيا/و
حفـظ التنـوع البيولـوجي     وتغير المناخالتصدي لبأهمية  الوعي، تزايد   ١٩٩٢ومنذ عام     - ٣

 وتــسارعت ونــضجت الإجــراءات المتخــذة لــدعم  ،تــدهور الأراضــيأو / وومكافحــة التــصحر
ات ريـو   وأدت اتفاقي ـ .  في عـدد مـن القطاعـات وبـرامج العمـل           وجرى تعميمهـا  هذه الأهداف   

 في هــذه التطــورات الإيجابيــة مــن خــلال تيــسير وضــع إطــار دولي للاتفــاق بــشأن أساســيادورا 
ــة اللازمــة       ــة والمــوارد المالي ــة مــشاركة أصــحاب المــصلحة والمعلومــات العلمي الإجــراءات وتعبئ

 الـتي يمكـن أن تـساعد في تحقيـق           الـصلات موجهـة نحـو تـوفير حلـول تراعـي            اعملياتهو. للتنفيذ
  . المشتركة على الأجل الطويلناأهداف
 مثـل النـهج     ، شاملة  باتباع نهج   تحديات التنمية المستدامة   جاهدين لمواجهة ونحن نسعى     - ٤

 لتكييـف وتوليـد وتبـادل المعلومـات المتعلقـة بآثـار تغـير المنـاخ                 ةالإيكولوجي ـالنظم  القائمة على   
اضـي، وتعمـيم مراعـاة المنظـور        ومدى التأثر به لدى النظر في التنوع البيولوجي واسـتغلال الأر          
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هـج التـآزر   وتـرتبط نُ . بر بقـدر أك ـ  التعـاون  يعزز السعي المشتركإن الجنساني في أنشطتنا، حيث
مزيـدا  ، مما يتـيح  ارتباطا وثيقا بالأمن الغذائي وتخفيف حدة الفقر وتوافر المياه والطاقة المتجددة  

  .تعزيز التنمية المستدامةلفرص المن 
ــ  خــلالومــن  - ٥ ــشترك،  ق فري ــصال الم ــد الماضــي إلى   ســعت اللات ــات خــلال العق لاتفاقي

ويتـيح فريـق   . الـوطني وضـع الـسياسات علـى الـصعيد         مجـال   النتائج المثلـى في     تحقيق  المساهمة في   
بـين البلـدان الأطـراف والعمليـات الدوليـة          القائمـة    الـروابط لنظـر في    لمنتـدى   الاتصال المشترك   

 أهميـة حاسمـة نظـرا لأن نقـص التنـوع            الـروابط ذه  له ـو. يزهـا ، وتعز والعمل على المستوى المحلـي    
بسبب تدهور الأراضي والتـصحر وتغـير المنـاخ تتجلـى أساسـا علـى               التربة  البيولوجي، وفقدان   

  . العيش والنظم الإيكولوجية كسبالمستوى المحلي بآثار سلبية على سبل
وثمــة حاجــة إلى زيــادة إشــراك جميــع أصــحاب المــصلحة، بمــا في ذلــك القطــاع الخــاص   - ٦

ــي،   ــا  والمجتمــع المحل ــة في كــل مــن عملياتن ــدفاع بغي ــذ   إحــداث ان  مــن القاعــدة إلى القمــة وتنفي
الأهـداف والغايـات المحـددة      المشاركة بتعمـيم     هويجب تأكيد هذ  . على أرض الواقع  جراءات  الإ

  . ذات الصلة الاجتماعيةوالبرامجفة في جميع القطاعات الاقتصادية عن طريق عملياتنا المختل
 كفاءة استخدام المـوارد     عززاتفاقيات ريو الثلاث ت   فإن  وفيما يتعلق بالتنمية المستدامة،       - ٧

ــاخ والتــصحر  مــن خــلال التــصدي ل ــ المحــدودة ــوع   أو / وتغير المن ــدهور الأراضــي ونقــص التن ت
وعلـى الـرغم مـن      .  اقتصادية مـشتركة   -فع بيئية واجتماعية    البيولوجي بطريقة منسقة تحقق منا    

تنـسيق  خـلال   أن لكل واحـدة مـن الاتفاقيـات ولايـة مـستقلة، فمـن الممكـن تحقيـق منـافع مـن                       
، بمـا في ذلـك خطــط    الوطنيـة لكـل واحـدة منـها    ات في أدوات الـسياس المبينـة تنفيـذ الأولويـات   

ــةالتكيــف  ــوجي، وإجــراءات    والاســتراتيجيات وخطــط العمــل الو  ،الوطني ــوع البيول ــة للتن طني
ليـات  فـضلا عـن عم    وبـرامج العمـل الوطنيـة للتكيـف،          ،التخفيف الملائمة على الصعيد الـوطني     

  .بلاغالإ
، لا سـيما    هـا ونحن على يقين من أن التركيز على تحديد هذه الأنشطة التآزريـة وتعزيز              - ٨

 ا هام ـاعنـصر يشكل  كامل، بإشراك سائر الشركاء والقطاعات بشكلوعلى المستوى القطري   
كما أننا مقتنعون بأن علـى المجتمـع الـدولي أن         . يساهم في تهيئة ظروف مؤاتية للتنمية المستدامة      

مترابطــة مــسائل الأراضــي والمنــاخ والتنــوع البيولــوجي باعتبارهــا ب  المــسائل المتعلقــةيركــز علــى
  .لمستدامةالركائز البيئية والاجتماعية والاقتصادية للتنمية اتندرج ضمن 

السنوات العشرين الأخيرة، يتضح أن الوقت قد حان لكي يلتـزم المجتمـع             وبالعودة إلى     - ٩
ومتـضافرة وبـسيطة    محـددة   منـسقة و  حلـول   ويتعين إيجاد   . الدولي بتحقيق مستقبل مستدام فعلا    

 تراعـي الـروابط   أهـدافا للتنميـة المـستدامة    ددوينبغـي للبلـدان والحكومـات أن تح ـ    . بلوغهايمكن  
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بالفعـل  القائمة بين الركـائز الـثلاث للتنميـة المـستدامة وتقـر بأهميـة الأهـداف والغايـات الـتي تم                      
لذا، يجب أن تتضمن أهـداف التنميـة المـستدامة غايـات            و. الاتفاق عليها في إطار اتفاقيات ريو     

رية غايـات ضـرو   الوهـذه   . يمكن تحقيقها فيما يتعلق بالأراضي والتنوع البيولـوجي وتغـير المنـاخ           
  .حتما
 مـن خـلال     كـاملا تنفيـذا   ويسمح تحديد أهداف وغايـات للتنميـة المـستدامة وتنفيـذها              - ١٠

اتفاقيـات ريـو ووفقـا      كـل مـن      عمليـات    في موازاة ،  الأمم المتحدة للتنمية المستدامة   نتائج مؤتمر   
  .الاستثمارات المستدامة ومستويات أعلى من  للدعم وحوافزةلها، بتوفير قيمة مضاف

باسـم  أن نعـزز تنفيـذ اتفاقيـات ريـو الـثلاث،            ، نحـن المجـتمعين هنـا والآن،         ومن واجبنا   - ١١
ت اليــوم مــن تكــاليف امــا يترتــب علــى قــرار ســترث الــتي  وباســم الأجيــال القادمــةاليــومعــالم 
  ظـاهرة  ولنعمل على إيجـاد عـالم خـال مـن         . ألا نخذلها لنحرص على   ف.  عنها من منافع   ينشأ وما

ولنعمـل علـى إيجـاد عـالم خـال          . عمل على وقف نقص التنوع البيولـوجي      ولن. تدهور الأراضي 
  .الكربونانبعاثات من 

    
  ناكاجاغلوك  )توقيع(

  الأمين التنفيذي
مانة اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة لأ

  التصحر

  يريسوفيغكريستيانا  )توقيع(
  الأمينة التنفيذية

مانة اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية لأ
  المناخبشأن تغير 

  سوزا دياسيفيريرا دبروليو  )توقيع(
  الأمين التنفيذي

  مانة اتفاقية التنوع البيولوجيلأ
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	5 - ومن خلال فريق للاتصال المشترك، سعت الاتفاقيات خلال العقد الماضي إلى المساهمة في تحقيق النتائج المثلى في مجال وضع السياسات على الصعيد الوطني. ويتيح فريق الاتصال المشترك منتدى للنظر في الروابط القائمة بين البلدان الأطراف والعمليات الدولية والعمل على المستوى المحلي، وتعزيزها. ولهذه الروابط أهمية حاسمة نظرا لأن نقص التنوع البيولوجي، وفقدان التربة بسبب تدهور الأراضي والتصحر وتغير المناخ تتجلى أساسا على المستوى المحلي بآثار سلبية على سبل كسب العيش والنظم الإيكولوجية.
	6 - وثمة حاجة إلى زيادة إشراك جميع أصحاب المصلحة، بما في ذلك القطاع الخاص والمجتمع المحلي، في كل من عملياتنا بغية إحداث اندفاع من القاعدة إلى القمة وتنفيذ الإجراءات على أرض الواقع. ويجب تأكيد هذه المشاركة بتعميم الأهداف والغايات المحددة عن طريق عملياتنا المختلفة في جميع القطاعات الاقتصادية والبرامج الاجتماعية ذات الصلة.
	7 - وفيما يتعلق بالتنمية المستدامة، فإن اتفاقيات ريو الثلاث تعزز كفاءة استخدام الموارد المحدودة من خلال التصدي لتغير المناخ والتصحر و/أو تدهور الأراضي ونقص التنوع البيولوجي بطريقة منسقة تحقق منافع بيئية واجتماعية - اقتصادية مشتركة. وعلى الرغم من أن لكل واحدة من الاتفاقيات ولاية مستقلة، فمن الممكن تحقيق منافع من خلال تنسيق تنفيذ الأولويات المبينة في أدوات السياسات الوطنية لكل واحدة منها، بما في ذلك خطط التكيف الوطنية، والاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية للتنوع البيولوجي، وإجراءات التخفيف الملائمة على الصعيد الوطني، وبرامج العمل الوطنية للتكيف، فضلا عن عمليات الإبلاغ.
	8 - ونحن على يقين من أن التركيز على تحديد هذه الأنشطة التآزرية وتعزيزها، لا سيما على المستوى القطري وبإشراك سائر الشركاء والقطاعات بشكل كامل، يشكل عنصرا هاما يساهم في تهيئة ظروف مؤاتية للتنمية المستدامة. كما أننا مقتنعون بأن على المجتمع الدولي أن يركز على المسائل المتعلقة بالأراضي والمناخ والتنوع البيولوجي باعتبارها مسائل مترابطة تندرج ضمن الركائز البيئية والاجتماعية والاقتصادية للتنمية المستدامة.
	9 - وبالعودة إلى السنوات العشرين الأخيرة، يتضح أن الوقت قد حان لكي يلتزم المجتمع الدولي بتحقيق مستقبل مستدام فعلا. ويتعين إيجاد حلول منسقة ومحددة ومتضافرة وبسيطة يمكن بلوغها. وينبغي للبلدان والحكومات أن تحدد أهدافا للتنمية المستدامة تراعي الروابط القائمة بين الركائز الثلاث للتنمية المستدامة وتقر بأهمية الأهداف والغايات التي تم بالفعل الاتفاق عليها في إطار اتفاقيات ريو. ولذا، يجب أن تتضمن أهداف التنمية المستدامة غايات يمكن تحقيقها فيما يتعلق بالأراضي والتنوع البيولوجي وتغير المناخ. وهذه الغايات ضرورية حتما.
	10 - ويسمح تحديد أهداف وغايات للتنمية المستدامة وتنفيذها تنفيذا كاملا من خلال نتائج مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، في موازاة عمليات كل من اتفاقيات ريو ووفقا لها، بتوفير قيمة مضافة للدعم وحوافز ومستويات أعلى من الاستثمارات المستدامة.
	11 - ومن واجبنا، نحن المجتمعين هنا والآن، أن نعزز تنفيذ اتفاقيات ريو الثلاث، باسم عالم اليوم وباسم الأجيال القادمة التي سترث ما يترتب على قرارات اليوم من تكاليف وما ينشأ عنها من منافع. فلنحرص على ألا نخذلها. ولنعمل على إيجاد عالم خال من ظاهرة تدهور الأراضي. ولنعمل على وقف نقص التنوع البيولوجي. ولنعمل على إيجاد عالم خال من انبعاثات الكربون.
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